
NOTICE DE MONTAGE
INSTALLATION INSTRUCTIONS
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Les quantités données sont les quantités utiles au montage. Les sachets fournis contiennent des pièces supplémentaires.
The quantities given are what are required for the installation. There may be some surplus parts in the package provided.
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Les quantités données sont les quantités utiles au montage. Les sachets fournis contiennent des pièces supplémentaires.
The quantities given are what are required for the installation. There may be some surplus parts in the package provided.
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Matériel nécessaire
Tools required
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Sol rigide indispensable.
The underlying surface must be perfectly rigid.
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Ne pas mettre de colle entre le
joint de bonde et le receveur.
 

Do not put glue between the
waste trap seal and the tray.
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Interieur de la cabine
Interior of the cubicle
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-F- 

POUR LA PROTECTION ELECTRIQUE DE VOTRE DOUCHE, IL EST 
NECESSAIRE DE RELIER LES ORGANES METALLIQUES DE VOTRE 
PRODUIT AU CIRCUIT EQUIPOTENTIEL DE VOTRE INSTALLATION. 

 
VOUS POUVEZ CONTACTER VOTRE INSTALLATEUR HABITUEL, IL 

SAURA VOUS CONSEILLER. 
 

-GB- 
FOR THE ELECTRONIC PROTECTION OF YOUR SHOWER, THE METAL 

PARTS OF YOUR PRODUCT SHOULD BE CONNECTED TO THE 
EQUIPOTENTIAL CIRCUIT OF YOUR INSTALLATION. 

 
CONTACT YOUR USUAL SHOWER FITTER FOR ADVICE. 

 
-NL- 

VOOR DE ELEKTRISCHE BESCHERMING VAN UW DOUCHE MOETEN 
DE METALEN DELEN VAN UW PRODUCT WORDEN AANGESLOTEN OP 

HET EQUIPOTENTIALE CIRCUIT VAN UW INSTALLATIE. 
 

NEEM HIERVOOR CONTACT OP MET UW NORMALE INSTALLATEUR, 
HIJ KAN U ADVISEREN. 

 
-I- 

PER GARANTIRE LA PROTEZIONE ELETTRICA DELLA DOCCIA 
OCCORRE COLLEGARE LE PARTI METALLICHE AL CIRCUITO 

EQUIPOTENZIALE DELL’APPARECCHIO. 
 

CHIEDERE CONSIGLIO ALL’ELETTRICISTA DI FIDUCIA 
 

-ES- 
PARA LA PROTECCIÓN ELÉCTRICA DE SU DUCHA, SERÁ NECESARIO 

CONECTAR LOS ELEMENTOS METÁLICOS DE SU PRODUCTO AL 
CIRCUITO EQUIPOTENCIAL DE SU INSTALACIÓN. 

 
PÓNGASE EN CONTACTO CON SU INSTALADOR HABITUAL, ÉSTE 

SABRÁ ACONSEJARLE. 
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FRANCE
0 810 05 1998

UK
020 8842 0033

IRELAND

DEUTSCHLAND

ITALIA

ÖSTEREICH

SCHWEIZ

ESPANA

NEDERLAND

BELGIË

SAV
SERVICE HELPLINES

ASSISTENZA POST-VENDITA
SERVICIO POSTVENTA

04697 33102

0800 82 27 82 0

(0382) 6181

(0222) 21 402 16 0

(01) 748 17 44

93 544 60 76

0475 487 100

+31 475 487 100

BELGIQUE
+31 475 487 100

963 19 40, 773 67 22
POCC RN
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